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Неповторимый языковой образ любого города создаётся не только уникальным именем-названием, но и разными онимами, выступающими наименованиями улиц, площадей, скверов, дорог, географических и других объектов. Особое положение в этом ономастическом пространстве занимают эргонимы, которые называют городские учреждения разного функционального профиля. 
Как особый класс онимов эргонимы появились в России ещё в конце XVII - начале XVIII века в период развития торговых отношений.

Архивные материалы г. Благовещенска («Амурская газета, «Амурский коммерческий посредник») демонстрируют первые эргонимы, которые представляют собой названия магазинов или единичных коммерческо-торговых компаний, бытовавших в городе в 1908-1911 гг. В качестве деловых онимов выступают фамилии известных в то время владельцев предприятий, купцов, торговцев.
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Кроме фамилии, в структурном отношении эргонимы могли включать инициалы, а также сокращенные написания слов семья, братья, компания, например: «Магазинъ Кунстъ и Альберс», «Магазинъ Архимовичъ, «Торговый дом И.Я. Чуринъ и Ко», «Магазинъ С.С. Шадрина», товарищество «Бр. Скоблины», «Магазинъ П.М. Гурикова», «Торговый дом Лукинъ В.М. съ С-ми» и др. Небольшая часть эргонимов передавала информацию о продаваемом товаре или прямо указывала на функциональное назначение предприятия: «Винно-бакалейная и мясная торговля Л. Тейманъ», «Центральный мебельный магазинъ Д.С Крылова», «Чугунные трафареты П.К. Глуховъ», «Коньякъ товарищества Н.Л. Шустовъ съ С-ми», «Первая Амурская электрическая фабрика экипажей Г.Б. Срулевича», объединение судовладельцев «Амурское общество пароходства и торговли», «Благовещенское коммерческое товарищество», «Чугунно-литейный завод Шадрина-Афанасьева и Чанурина» и др.
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Согласно архивным документам, зарубежные промышленники и коммерсанты стремились вкладывать свои капиталы в развитие Амурского края, поэтому в источниках встречаются эргонимы с иностранными, в том числе японскими и китайскими фамилиями: «Торговый дом Метцель и Ко», «Табачная фабрика Миллера», «Магазинъ шляпъ, шапокъ, фуражокъ и офицерскихъ вещей К.Л. Брудно», «Печенье. Конфеты. Жорж Бормен» «Столярная мастерская И-Шунъ-Ченъ», «Японская мастерская Т. Танаи», «Японская парикмахерская М. Умеда».

Итак, архивные газетные материалы свидетельствуют о том, что наши предки стремились увековечить в коммерческом названии свои имена, индивидуализировать товар, фирму, магазин и т.п. Такой способ номинации в конце XIX - начале XX вв. был самым распространённым. 

В советское время наименования становятся типовыми и однообразными, исчезают индивидуализированные эргонимы, В Благовещенске отмечаются магазины с названиями: «Продукты», «Хлеб», «Обувь», «Рыба», «Кулинария». Причём в качестве названий большинства учреждений города используется порядковая нумерация: Магазин № 16, Баня 25, Гастроном № 1, Столовая № 10, Аптека № 6 и т.п. Выделяются лишь немногочисленные наименования предприятий, которые информирует о профильном назначении или месте нахождения организации: «Благовещенский электроаппаратный завод», «Благовещенская хлопкопрядильная фабрика», городское предприятие «Амурэлектроприбор», Благовещенский ремонтно-механический завод «Спецэлеватормельмаш» и др. 

В эргонимике находят отражение исторические и экономические изменения, происходившие в России. Материалы газеты «Амурская правда» 1950-х – 70-х гг. демонстрируют активное функционирование в этот период идеологически окрашенных эргонимов, в которых запечатлелись яркие события эпохи, имена выдающихся деятелей: «Судостроительный завод имени Октябрьской революции», завод «Амурский металлист имени Ленина», кинотеатры «40 лет ВЛКСМ», «Октябрь», «Победа», магазины «Космос», «Восток», «Спутник» и др. Представлены на страницах газеты и названия с географическим обозначением объекта: «Зея» (кондитерская фабрика, гостиница, ресторан, издательство, кинотеатр), «Амур» (гостиница, кинотеатр, ресторан), «Россия», «Благовещенск» (кинокомплекс, магазины). 

В конце 1980-х годов в г. Благовещенске создаются новые объединения – кооперативы, цель которых – закрепиться на рынке товаров и услуг. Владельцы компаний стремятся обозначить собственный бизнес, индивидуализировать названия. Вновь появляются именные эргонимы, представленные в основном женскими именами: «Ирина», «Элен», «Татьяна», «Анастасия», «Ева», «Светлана», «Людмила», «Виктория» и др. Большая часть подобных лексем являются наименованиями парикмахерских, салонов красоты, продуктовых магазинов. 
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В отличие от официальности и регламентированности ономастической номинации в советскую эпоху современному эргонимикону г. Благовещенска свойствен общий принцип стихийности. Анализ способов номинации городских эргонимов показал, что около 40% номинаций производится сегодня по одному из существенных признаков объекта. 
Среди них наиболее распространено прямое обозначение сферы деятельности предприятия или его местонахождения. Демонстрируют способ следующие названия: компания «Дальсвязь», торговая база «Нагорная 10», магазины «Товары для дома», «Электротовары», туристическая фирма «Амуртурист», медицнский центр «Диагност» и др. Адресат, воспринимающий данные наименования, без дополнительной информации понимает, каков вид деятельности организации. 

По-прежнему распространённым способом номинации является использование в роли эргонимов антропонимических единиц. Причём в качестве названий выступают как вымышленные имена, так и имена реальных владельцев фирм и магазинов или их родственников. Например, несколько медицинских центров и специализированных клиник города представлены женскими именами: «Евгения», «Вера», «Надежда», «Аурика». 
Популярен в современной эргонимии и такой способ номинации, как заимствование. Многие иноязычные лексемы передаются средствами латинской графики: «Fashion», «Sela», «Glamur» (магазины), «Personnelle», «Vip Persona», «CHARIZMA», «Elite» (салоны и студии красоты), «Colorit», «Vip Zona» (салоны женской одежды), «SUNplanet» (студия загара), «Energie», «Free dance» (студии фитнеса и танца), «Mamita» (магазин для будущих мам), («ZigZag») рекламное агентство, «Zepter» (компания) и др. 

Эргонимы относятся к области искусственной номинации, в рамках которой именования специально создаются для выполнения определенных целей. От уровня необычности имени напрямую зависит степень его эффективности, способность выделиться на фоне других именований, привлечь внимание адресата и осуществить рекламную функцию. Поэтому наибольшее распространение сегодня в Благовещенске получили ассоциативные эргонимы. Названия таких агентств недвижимости, как «Гарантия», «Авторитет», «Лидер», «Ваше право», «Аргумент» подсознательно вызывают у потенциальных клиентов высокую степень доверия. Эмоционально положительные ассоциации способны вызвать у адресата такие названия салонов, студий красоты и парикмахерских, как «Красотка», «Совершенство», «Царевна», «Волшебница» или названия магазинов женского белья «Прикосновение», «Очарование», «Грация» и др. Ассоциативные названия очень характерны для магазинов продовольственных товаров, например, «Гурман», «Смак». Данные лексемы вызывают положительные ассоциации по звукосемантическому признаку, однозначно воспринимаются. Рациональный мотив низкой цены прослеживается в названиях продовольственных магазинов «Скидочка», «Копеечка», «Эконом», «Впрок». 
Привлечение внимания адресата достигается разными приёмами: например, за счёт использования в процессе номинации разговорных лексем (продуктовые магазины «Авоська», «Копейка», «Минутка», строительная компания «Городок», фирма «Умелец», магазин «Хозяюшка»), смешения кириллического и латинского алфавитов в рамках одной лексемы (студия танца «СтрекоZа», стоматология «SVСтом», книжный магазин «БукLand»,сеть аптек «Winalaite-компания», фирма «Becker-окна», студия «Art-Дизайн»), сознательного отступления от орфографических норм (торговый центр «Лемон»), графической актуализацией отдельных морфем либо части слова (кафе «КафЕшка», салон копировальный техники «КопирКА»), за счёт названий с буквенно-цифровым оформлением («100Лица», мебельный салон «PRO100», магазин бытовых и хозяйственных товаров «1000 мелочей», название электротехнической компании «220 V»). 
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В современном эргонимиконе Благовещенска отчётливо проявляются несколько тенденций. Одна из них – апелляция к традициям. Элементы старой орфографии, используемые в названиях, порождают определённые коннотации – возвращение к качеству, основательности и надёжности дореволюционного бизнеса: гостиница «Чуринъ», агентство недвижимости «Амурский Градъ», коллегия адвокатов «Юристъ», строительная компания «Амурский фасадъ», компания по продаже винно-водочных изделий Виноделовъ», компания «Капиталъ» и др.

В региональном нейминге можно отметить ещё одну особенность: появляется всё больше эргонимов, образованных путём трансформации в оним свободного сочетания слов сочинительного и подчинительного типов: «Домашний очаг», магазин промысловых товаров «Охота на рыбалку», кафе «Время чая», парикмахерская «Счастье для волос», свадебный салон «Желаем счастья», обувной магазин «Найди свою пару», магазин «Дочки и сыночки», продуктовые магазины «Райский уголок», «Солнечный рай» и др. Эргонимичные фразы пользуются популярностью у номинаторов, т.к. наиболее полно отражают суть деятельности организации, учреждения, предприятия.

Ещё одна тенденция – использование в современных названиях лексем-клише. Слова «мир», «дом», «планета» многозначны и служат именованиями разных объектов. Среди эргонимов Благовещенска лексемы-клише встречаются в названиях следующих фирм и магазинов: «Дом книги», «Дом цветов», «Дом паркета», «Дом и Дача», «Мир аккумуляторов», «Мир кино», «Мир вкуса», «Мир детства», Мир путешествий», «Мир инструмента», «Планета красок», «Планета потолков», «Планета-Медиа» и др. Во многих эргонимах отмечается региональная географическая составляющая: «Амур-Влад», «Даурия», «Амурские узоры», «Восток», «Зея», «Амурский залив Инвест», Амурский пассаж» и др. Частотным в названиях нашего региона является использование лексемы «Амур». «Амуром» может называться как гостиница, так и оздоровительный лагерь, кафе или энергосберегающая компания. Активно данная лексема входит в состав сложносокращённых наименований: «АМУРКРУИЗАВИА», «Амуртурист» (туристические фирмы), «АМУРПОЛИТ.РУ», «ПортАмур», «АмурИнфо» (информационные агентства»), «Амурстройокна» (строительная компания», «Амурфармация» (сеть аптек) и др.

За последние десятилетия в городе появились эргонимы, отражающие в своих названиях территориальное соседство Благовещенска с Китаем: магазин и строительная компания «Хуафу», гостиница «Пекин», торговый комплекс «Небесный Хуафу», кафе китайской кухни «Харбин», «Шанхай», «Сунгари» и др. 

Как показывает материал исследования, эргонимическое поле города Благовещенска очень интересно, оно насыщено лексемами, выполняющими главную функцию эргонима – рекламно-информативную. В процессе искусственной номинации номинаторы свободно используют ресурсы родного и иностранных языков. Всё это направлено на максимально полное удовлетворение сегодняшних практических нужд говорящего социума и создаёт уникальный неповторимый ономастический портрет города.
Литература

1. Никонов В.А. Имя и общество. М.: Наука, 1974.

2. Подольская Н.В. Словарь русской ономастической терминологии / Н.В. Подольская. М.: Наука, 1988. 

3. Романова Т.П. Проблемы современной эргонимии // Филология. – 1998. №1. С. 84-89.

4. Суперанская А.В. Общая теория имени собственного. М.: Наука, 2007.
5. Кириллов А.В. Географическо-статистический словарь Амурской и Приморской областей. Благовещенск: Типография товарищества Д.О. Мокин и Ко, 1894.
